
AERO
NOWOCZESNY SYSTEM MOBILNYCH REGAŁÓW
MODERN MOBILE SHELVING SYSTEM

WYMIARY (cm)
DIMENSIONS (cm)

SYMBOL
INDEX

90 x 55/30 x 192 ARO-K090

WYMIARY (cm)
DIMENSIONS (cm)

SYMBOL
INDEX

90 x 55/30 x 192 ARO-S090

AKCESORIA
ACCESSORIES

SIATKA W RAMCE NA GÓRNY POZIOM MODUŁU
MESH IN THE FRAME FOR THE UPPER LEVEL OF THE MODULE

ARO-1090 ARO-1120 ARO-1160

SIATKA W RAMCE NA WYPEŁNIENIE BOKÓW MODUŁU (KPL. 2 SZT.)
FRAME MESH FOR FILLING IN THE SIDES OF THE MODULE (SET. 2 PCS.)

ARO-2000

PANELE PŁYCINOWE NA WYPEŁNIENIE BOKÓW MODUŁU 9 (KPL. 2 SZT.)
PANELS FOR FILLING THE SIDES OF MODULE 9 (SET. 2 PCS.)

ARO-3000

OBUDOWA KWIETNIKA NA LAMELE
FLOWERBED HOUSING

ARO-5000

WYMIARY (cm)
DIMENSIONS (cm)

SYMBOL
INDEX

120 x 55/30 x 192 ARO-L120

160 x 55/30 x 192 ARO-L160

AERO - MODUŁ Z PODWÓJNYM KWIETNIKIEM
AERO - DOUBLE FLOWERPOT MODULE

AERO - MODUŁ Z SZAFKĄ I DWIEMA PÓŁKAMI
AERO - STORAGE MODULE WITH TWO SHELVES AND 
ONE CLOSED UNIT. 

AERO - MODUŁ Z AŻUROWYMI LAMELAMI
AERO - MODULE WITH OPEN SLATS

Mobilny moduł dedykowany dla roślin sprawdzi się zarówno 
jako element wolnostojący oraz w zestawieniu z innymi mo-
dułami AERO. Naturalna zieleń pomaga nam zadbać o dobry 
nastrój a dzięki AERO możemy mieć ulubione rośliny zawsze 
przy sobie. 

The mobile plant module is suitable both as a free-standing 
element and in combination with other AERO modules. The nat-
ural greenery helps us to maintain a good mood and, with AERO, 
we can always have our favourite plants with us. 

Bardzo praktyczne rozwiązanie dla zespołów, które potrzebują 
miejsca dla swoich dokumentów, wzorników lub każdej innej 
niezbędnej w kreatywnym spotkaniu rzeczy. 

A very practical solution for teams that need a place for their 
documents, templates or any other thing necessary in a crea-
tive meeting. 

Niezbędny moduł w organizacji przestrzeni. Ażurowa kon-
strukcja lameli pozwala odgrodzić strefę pracy bez ingerencji 
w estetykę biura. Oferowane w zestawie obudowy donic uzu-
pełniają całość pod względem funkcji i estetyki. 

An essential module in space organisation. The openwork 
structure of the lamellas makes it possible to cordon off the 
work area without interfering with the aesthetics of the office. 
The pots offered in the set complement the whole in terms of 
function and aesthetics. 
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zaprojektowany 
z myślą o elastycz-
nych i dynamicz-
nych przestrze-
niach biurowych

designed for flex-
ible and dynamic 
office spaces

AERO - INSPIRE, EMPOWER, ENGAGE
Jest pewne, że świat w którym żyjemy i pracujemy nieustannie się zmienia. Naturalną reakcją na zmiany jest potrzeba 
adaptacji do nowych warunków. To właśnie ta potrzeba inspiruje poszczególne osoby oraz całe organizacje do poszukiwania 
nowych rozwiązań, wdrażania nowych technologii, słowem definiuje nasz rozwój. 
Tak jak zmienia się świat, zmienia się także przestrzeń biurowa adaptując się do nowych potrzeb użytkowników. Praca hy-
brydowa wymaga wdrożenia rozwiązań, które integrują osoby pracujące stacjonarnie i zdalnie w taki sposób aby umożliwić 
im realizację wspólnych zadań. Biura nie są już miejscem w którym większość czasu spędzamy pracując przy stacjonarnym 
biurku, są miejscem zapewniającym wszechstronną kolaborację i interakcję między pracownikami. Podstawą współpracy 
jest komunikacja, niezbędna do dzielenia się informacjami i rozwiązywania problemów. Taki model pracy zapewnić mogą 
tylko rozwiązania mobilne pozwalające na szybką i łatwą adaptację przestrzeni biurowej do aktualnie wykonywanej pracy, 
czy to zespołowej czy indywidualnej.
Moduły Aero pozwalają dowolnie organizować przestrzeń biurową. Praktyczne rozwiązanie, które zostało zaprojektowa-
ne dla dynamicznej pracy we współczesnych biurach. Kolekcja opiera się o 7 rodzajów mobilnych regałów do organizacji 
przestrzeni i wyboru metody pracy. Komplementarność funkcji poszczególnych typów regałów pozwala w prosty sposób 
wyznaczyć przestrzeń na planie biura dla zespołów o różnej wielkości i wykonujących różne zadania. 
Dynamiczne zespoły mogą korzystać z regału AV z zestawem do wideokonferencji zapewniającym łączność z osobami pra-
cującymi zdalnie. Regał dedykowany tablicom do pisania będzie przydatny do spisywania notatek podczas spotkania a klika 
wersji regałów dzielących przestrzeń zapewni poczucie prywatności. Dodajmy do tego opcje mobilnych stołów z blatem 
wysokim lub niskim oraz szeroką kolekcję akcesoriów biophilic design a w rezultacie otrzymamy kompletne i praktyczne 
narzędzie do pracy. 

It is certain that the world in which we live and work is constantly changing. A natural reaction to change is the need to adapt 
to new conditions. It is this need that inspires individuals and entire organisations to seek new solutions, implement new 
technologies, in short, that defines our development. 
As the world changes, so does the office space, adapting to the new needs of users. Hybrid working requires the implemen-
tation of solutions that integrate people working in the office and remotely in such a way as to enable them to perform com-
mon tasks. Offices are no longer a place where most of the time is spent working at a stationary desk, they are a place that 
provides comprehensive collaboration and interaction between employees. The basis of collaboration is communication, 
which is essential for sharing information and solving problems. Only mobile solutions can provide such a working model, 
allowing the office space to be quickly and easily adapted to suit the work in progress, whether in teams or individually.
The Aero collection allows you to organise your office space in any way you like. A practical solution that has been designed 
for dynamic work in today’s offices. 
The collection is based on 7 types of mobile shelving to organise space and choose the working method. The complementari-
ty of the functions of the different types of shelving makes it easy to designate space on the office plan for teams of different 
sizes and performing different tasks. 
Dynamic teams can benefit from an AV rack with a  video conferencing set-up to provide connectivity to those working 
remotely. A rack dedicated to writing boards will be useful for jotting down notes during a meeting and several versions of 
shelving dividing the space will provide a sense of privacy. Add to this the options of mobile tables with high or low tops and 
the wide collection of biophilic design accessories and the result is a complete and practical working tool. 

PL / EN
WYMIARY (cm)

DIMENSIONS (cm)
SYMBOL
INDEX

120 x 55/30 x 192 ARO-T120

160 x 55/30 x 192 ARO-T160

WYMIARY (cm)
DIMENSIONS (cm)

SYMBOL
INDEX

160 x 55/30 x 192 ARO-M160

WYMIARY (cm)
DIMENSIONS (cm)

SYMBOL
INDEX

90 x 55/30 x 192 ARO-H090

120 x 55/30 x 192 ARO-H120

160 x 55/30 x 192 ARO-H160

WYMIARY (cm)
DIMENSIONS (cm)

SYMBOL
INDEX

90 x 55/30 x 192 ARO-B090

120 x 55/30 x 192 ARO-B120

160 x 55/30 x 192 ARO-B160

AERO - MODUŁ Z NISKIM BLATEM
AERO - LOW TOP MODULE

AERO - MODUŁ Z BLATEM WYSOKIM
AERO - HIGH TOP MODULE

AERO - MODUŁ MULTIMEDIALNY
AERO - MULTIMEDIA MODULE

AERO - MODUŁ Z SZAFKĄ I TABLICĄ MAGNETYCZNĄ
AERO - MODULE WITH LOCKER AND MAGNETIC BOARD

Mobilne centrum spotkań dla dynamicznych zespołów. Usta-
wienie blatu do pracy w pozycji siedzącej wspiera zespoły wy-
magające skupienia podczas pracy. 

Mobile meeting centre for dynamic teams. The seated tabletop 
setting supports teams that require focus while working. 

Mobilne centrum współpracy, które można wygodnie i szybko 
ustawić w dowolnym miejscu w biurze. Blat do pracy w pozycji 
stojącej idelanie sprawdzi się w spontanicznych spotkaniach. 

A mobile collaboration centre that can be conveniently and 
quickly set up anywhere in the office. The standing work sur-
face is ideal for spontaneous meetings. 

Mobilne centrum łączności dla zespołów pracujących hybry-
dowo. Zamontowany system wideokonferencji pozwoli odbyć 
spotkania w każdym miejscu w biurze. Moduł multimedialny 
to wolność wyboru i sprawczość dla każdego dynamicznego 
zespołu. 

Mobile communication centre for hybrid teams. The installed 
video conferencing system will allow meetings to take place 
anywhere in the office. The multimedia module means freedom 
of choice and agility for any dynamic team.

Niezbędne narzędzie podczas każdego spotkania. Lekka i sta-
bilna konstrukcja gwarantuje pełną mobilność. Duża tablica 
magnetyczna to idealna przestrzeń do spisania wszystkich 
kreatywnych pomysłów i pracy nad projektami.

An indispensable tool for every meeting. The lightweight and 
stable construction guarantees full mobility. The large mag-
netic board is the ideal space for writing down all creative ide-
as and working on projects.


